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La comunidad Erik Erikson (EE), desde su inicio, ha estado conformada por un universo de alumnos de 
diversas regiones de México y del mundo. Recordamos, hace más de tres décadas, nuestra primera gene-
ración conformada por niñas y niños de diversos estados de la república, así como de hijos e hijas de padres 
canadienses y alemanes.

En subsecuentes generaciones, se ha mantenido con números fluctuantes una población de alumno(a)s de 
otras culturas, entre las que recordamos de Estados Unidos, Argentina, Chile, Portugal, España, Italia, y de 
otras latitudes, algunas de ellas distantes; destacando por su regularidad en nuestras aulas, jóvenes sur-
coreanos, los que, con el pasar de los años, se han convertido en la primera minoría extranjera en nuestra 
convivencia cotidiana y enriquecedora experiencia multicultural de primera mano.

Nuestra nación ha mantenido una centenaria relación política y laboral con Corea desde la época del Porfi-
riato (1905). En tiempos recientes, el Sur de Corea y su representación cultural es significativa y visible (tan 
sólo consideremos la creciente oferta culinaria en nuestra entidad). Según el Ministerio de Relaciones Exte-
riores   de Corea del Sur, se estima que en México hay 50.000 mexicanos de ascendencia coreana y 11,107 
coreanos residiendo en México lo que da un total de 61,107 personas viviendo en nuestro país. Querétaro 
es la séptima entidad receptora de sur coreanos y, según Data.com, el 100% inmigró por razones laborales.
En este ejemplar, contamos con la participación de una alumna, así como de ex alumnos surcoreanos, al-
gunos de ellos de regreso en su país de origen. A través de sus ojos, podemos aproximarnos a su milenaria 
cultura, sus saberes y narrativas populares del sur de la península, lo que nos ayuda a compenetrarnos un 
poco más en su larga historia.

No nos resta más que expresar un reconocimiento a los egresados EE, a los alumnos 
y padres surcoreanos por la confianza depositada en nuestro colegio.

PRESENTACIÓN
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  Embajada de Corea del Sur en México, 22 de diciembre de 2018. Loc. en https://overseas.mofa.
go.kr/mx-ko/brd/m_5957/view.do?seq=1185996&srchFr=&srchTo=&srchWord=&srchTp=&multi_itm_se-
q=0&itm_seq_1=0&itm_seq_2=0&company_cd=&company_nm=&page=1 (consultado el 22/02/2024)
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Testimonios de exalumnos.
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https://www.facebook.com/hashtag/adncolegioerikerikson?locale=es_LA


Línea de tiempo
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Corea imperial.
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invierno

Corea del Sur.
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adne: Antes de nuestra era.
dne: Después de nuestra era.



Corea (Península)

Corea del Sur

México
Superficie: 220,750 km2
Islas costeras: 3,579
Monte más alto: Paektu 2,744 msnm
Población total: 77,716,909 (2021)
Litoral: 8,460 km
Fronteras: China/Rusia al norte
                  Estrecho de Corea al sur
                  Mar de Japón al este
                  Mar Amarillo al oeste.
Idiomas: coreano y 9 dialectos.

Superficie: 1,964,375 km2
Islas costeras: 1,365
Monte más alto: Citlaltépetl 5,636 msnm
Población total: 126,014,024 (2021)
Litoral: 11,122 km
Fronteras: EEUU al norte
                  Guatemala y Belice al sur
                  Caribe al este 
                  Océano Pacífico al oeste
Idiomas: español, 68 lenguas indígenas y 
287 dialectos.
PIB per cápita: 17,896 USD. (2017)
IDH: Alto 86/191. PNUD, 2021.
Principales exportaciones a: EEUU, Ca-
nadá y China.
Principales importaciones de: EEUU, 
China y Corea del Sur.
Población sur coreana en México: 
11,107 y 50,000 descendencia estimada 
(2021).
Población surcoreana en Querétaro: 
entre 800 y 1000 según diversas fuentes.
Religión: católicos, protestantes, judíos, 
islámica, sin religión y otras.
Años promedio de escolaridad: 9.2 
(2017).
Población analfabeta: 4.3% (2021) PNUD
Turismo: 40,289,000. Lugar 6 mundial 
(2020).
Esperanza de vida: 75.3 promedio (2022)

PIB* per cápita: 44,501 USD (2017)
IDH**: Muy Alto 19/191. PNUD, 2021.
Principales exportaciones a: China, 
EEUU y Vietnam.
Principales importaciones de: China, 
EEUU y Japón.
Población mexicana en Corea del Sur: 
888. Inst. de los Mexicanos en el Exterior 
(2020).
Religión: Sin religión, católicos, budistas, 
protestantes y otras.
Años promedio de escolaridad: 12.5 
(2017).
Población analfabeta: 1.0% (2021) 
PNUD***
Turismo: 4,792,000. Lugar 13 mundial 
(2020).
Esperanza de vida: 82.7 promedio (2022).

Corea y México (Numeralia)

6

Datosmacro.com (Corea del norte/Corea del Sur) en El Financiero.com
*) Producto interno bruto (valor monetario de los bienes y servicios finales).
**) Índice de Desarrollo Humano (medición de salud, educación y economía).
***) Programa de Naciones Unidas para el Desarrollo, ONU.
• Según Data México, del 100% de surcoreanos en Querétaro, todos inmigraron por razones laborales. Localización electrónica en 
https://www.economia.gob.mx/datamexico/es/profile/geo/queretaro-qt?redirect=true (Consultado el 29/01/2024).
• Querétaro es la séptima entidad concentradora de población surcoreana
• 4 de mayo. Día del inmigrante coreano en México
• 15 de agosto. Independencia de Corea del Sur



La bandera de Corea del Sur se llama Taegeukgi. Es de color blanco y 
lleva en su centro el yang y el yin. El yang (símbolo rojo) significa la luz 
y el calor, el yin (símbolo azul) representa la oscuridad y el frío. Los sím-
bolos que rodean el yin-yang son cuatro de los taeguks, que simbolizan 
cielo, agua, fuego y tierra. El fondo blanco significa paz.

Además, podemos apreciar una interesante diferencia en los alimentos 
de almuerzo para los alumnos coreanos y mexicanos que muestra un 
curioso contraste visual.

¿Lo sabías?

Fuente

México

Corea
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https://overseas.mofa.go.kr/hn-es/brd/m_6424/view.do?seq=624454&srchFr=&srchTo=&srchWord=&srchTp=&multi_itm_seq=0&itm_seq_1=0&itm_seq_2=0&company_cd=&company_nm=&page=1


Supersticiones coreanas

Las creencias, ya sean religiosas o mágicas, forman parte de la cultura de una 
comunidad. Como todo país, Corea tiene sus creencias, unas con un poco más 
de lógica que otras. Hay supersticiones sobre casi todo, a veces hasta de las cosas 
más inesperadas que uno se hubiera podido imaginar.

“Escribir un nombre en rojo...”
Claro, las personas mueren, sin embar-
go, se dice que si escribes el nombre de 
alguien en tinta roja, va a fallecer o es-
tás deseándole la muerte. Esta supersti-
ción también existe en Japón.

“Silbar en la noche…”
Mis papás me han dicho que si silbo 
durante la noche, voy a atraer serpien-
tes a la casa. Yo lo hacía a propósito, sin 
importar si me regañaban. Yo sí quería 
que entrara una serpiente por alguna 
ventana y que pudiera adoptarla.

“Cortarse las uñas en la noche…”
Se dice que, cuando te cortas las uñas 
durante la noche, van a venir ratas a 
comerse los restos de uña. Al hacer 
esto, las ratas se van a transformar 
en una copia idéntica de ti y te van a 
reemplazar en tu vida. Probablemente 
esta sea la superstición más turbia y 
divertida de la lista.

“Clavar los palillos en posición vertical 
en el arroz...”
Hablando de muerte, clavar los palillos 
es la forma en la que se ofrece el arroz 
a los espíritus en un altar. Es una forma 
de llamar a los muertos hacia el arroz. 
Además, es considerada una gran falta 
de respeto.

He aquí 10 supersticiones coreanas, negativas y positivas

1. 3.

4.2.
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“El número 4…”
El 4 es mi número favorito. También 
se considera el número de la muerte. 
Esto debido a que el carácter chino 
para “cuatro” es un homófono del 
carácter chino para “muerte”; ambos 
se pronuncian como “shi/sĭ”. Esta 
superstición también existe en otros 
países asiáticos como China, Japón y 
Vietnam.

“Soñar que tu casa se inunda…”
Puede que suene terrible, pero, de 
hecho, significa que tus problemas 
se van a resolver. Entre más limpio el 
agua que entre a tu casa, mejor será la 
resolución en tu vida.

“Soñar que tu casa se incendia…”
Similar al sueño de la inundación, 
este sueño puede significar que tus 
problemas están siendo incinerados 
por el fuego y que todo se va a resolver.

“Soñar que te caes…”
Si sueñas que te caes de un lugar muy 
alto, como un edificio o un acantilado, 
significa que tu estatura va a aumentar.

“Soñar con cerdos…”
Cada animal tiene su significado 
dentro de los sueños. Los cerdos, por 
su parte, representan la prosperidad y 
abundancia. Quizás por eso las alcancías 
se hacen en forma de cerdo.

“Soñar con una secuencia numérica…”
Si aparece una secuencia numérica en 
tu sueño, ¡anótala al tiro!, pues puede 
que sea el número suertudo con el que 
te ganes la lotería.

5.

9.

10.

6.

7.

8.
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Autora: Jiye Oh, exalumna de colegio EE.



Crecimiento de 
Corea del Sur
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Corea del Sur experimentó un rápido crecimiento 
económico, transformándose de un país pobre a 
uno próspero en solo 50 años. Después de la in-
dependencia y la estabilidad política en la década 
de 1950, el país aprovechó su capital humano acu-
mulado y la industria para lograr estabilidad econó-
mica. Los surcoreanos compartieron una identidad 
nacional sólida y mostraron un fuerte compromiso 
con la unidad y la educación.

La economía de Corea del Sur continuó crecien-
do, con el PIB aumentando de $5.046 mil millones 
en 2001 a más de $1,6 billones en 2019. Durante 
las décadas de 1970 y 1980, la tasa de crecimiento 
económico promedio fue impresionante, registran-
do el 9.0% y 9.7%, respectivamente.

Uno de los factores clave que contribuyó al desa-
rrollo de Corea del Sur fue su sistema de escritu-
ra, el ‘Hangul’. Hangul permitió incluso a los niños 
aprender rápidamente a reconocer y pronunciar los 
caracteres, a diferencia de otros idiomas donde se 
deben aprender reglas más complejas. Este siste-
ma eficiente se considera fundamental para el cre-
cimiento educativo en Corea.

La tasa de ingreso a la universidad en Corea del Sur 
alcanzó el 80% en la década de 2000 y se mantuvo 
en el primer o segundo lugar desde entonces. A pe-
sar de la devastación de la infraestructura industrial 
durante la Guerra de Corea, el país se desarrolló 
rápidamente en diversos aspectos, incluyendo eco-
nomía, educación y cultura.

한국은 50년 만에 빈곤국가에서 부유한 국가로 고속
성장했다. 1950년대에는 가난한 나라였지만 독립운
동 이후에 정치적 안정을 화복한 후에는 오랜 시간 
축적해온 인적자본과 제조들을 노대로 경제적으로 
안정을 찾기 시작했다. 한국인들은 민족의 정체성을 
오래간 공유해왔으며 국민적 통합성과 교육에 대한 
열의가 눈의 띄는 나라였다.

한국의 경제는 계속해서 성장하며 GDP는 2001년 
5,046억 달러에서 2019년에는 3배가 넘는 1조 6,463
억 달러로 늘어났다.

1970년대와 1980년대 연평균 경제 성장률이 각각 
9.0%와 9.7%를 기록했다.

한국이 부유해질 수 있었던 중요한 이유 중 하나는 ‘
한글’이라는 문자체계 덕분이다. 한글을 처음 배우는 
아이도 단기간에 한글 기호가 어떤 종류의 소리를 표
현하는지 분간하고 정확한 소리를 낼 수 있다. 한글
에서는 서로 다른 종류의 자음들에 통칙이 분명하게 
존재하며 모든 자음과 모음은 서로 다른 모양이다. 
영어 등 다른 언어에서는 여러 알파벳들을 묶어 하나
의 음절을 만들고 한 번에 한개의 알파벳이 아닌 한 
개의 음절을 읽는 법을 배워야 한다. 그렇기 때문에 
한글을 합리적이며 세계에서 가장 빠르게 읽을 수 있
는 문자체계다, 그 덕문에 한글을 한국의 교육 성장
의 핵심이라고 볼 수 있다.

한국의 대학진학률이 2000년대에는 80%에 육박했
으며 2000년대 이후부터는 대학 진학률 1~2위를 차
지하고 있다.

Español Coreano



Desde la década de 1960, Corea del Sur implemen-
tó un plan de desarrollo económico impulsado por 
las exportaciones. Inicialmente, se exportaban pro-
ductos producidos en pequeñas fábricas o materias 
primas, pero en la década de 1970 se enfocaron en 
el desarrollo económico a través de inversiones en 
la industria química. El país adoptó un enfoque cen-
trado en exportaciones, creando un modelo econó-
mico donde las grandes corporaciones dependían 
fuertemente de las exportaciones e importaciones.

Sin embargo, en 1997, Corea del Sur en-
frentó una crisis financiera y recurrió 
al Fondo Monetario Internacional 
(FMI) para obtener apoyo. La 
respuesta fue audaz, con la 
reestructuración que in-
cluyó la eliminación de 
empresas con proble-
mas. En un esfuerzo 
por pagar las deudas 
externas, la población 
aportó 227 toneladas 
de oro, destacando 
el compromiso vo-
luntario de la gente y 
atrayendo la atención 
mundial.

El rápido crecimiento de 
Corea del Sur desde la 
década de 1970 se atribu-
ye en gran parte a la expan-
sión en la oferta, incluyendo el 
aumento de la fuerza laboral y el 
capital. Se destaca el papel del gobier-
no liderado por Park Chung-Hee, enfocado en el 
proyecto de reconstrucción nacional, que se inició 
en 1968, incluyendo la construcción y apertura de la 
autopista Gyeongbu, la construcción y apertura del 
metro de Seúl, el movimiento de modernización rural 
conocido como Saemaeul Undong, la construcción 
y desarrollo de la industria química a gran escala, 
el milagroso proyecto de reforestación de Namsan, 
la realización de la autosuficiencia alimentaria, y la 
modernización de la defensa nacional y las fuerzas 
armadas. 

Las corporaciones con acciones tuvieron un papel 
crucial en el desarrollo económico, permitiendo la 
obtención rápida de fondos para investigación y de-
sarrollo. Samsung, Hyundai y LG, entre otras, contri-
buyeron significativamente al cambio económico de 
Corea del Sur.

한국은 세계에서 가장 빠르게 경제 성장을 이뤘다. 3
년간의 전쟁으로 산업시설이 폐허가 된 상태에서, 밑
바닥에서 부터 현재는 세계에서 손가락에 꼽을 만큼 
경제, 교육, 문화, 시설 등이 크게 발전하였다. 한국은 
1960년대부터 수출주도형 경제 발전 계획을 세워 추
진했다. 처음에는 원자재나 소규모 공장에서 생산한 
제품을 수출하다가 1970년대부터 중화학공업시설 
투자를 통한 경제 발전을 추진했다. 한국은 자본과 자
원이 부족한 가운데 집중적인 성장을 추구하는 과정
에서 대기업 중심의 수출 주도형 경제 구조를 탄생시
키며 대기업 집단이 탄생하고 수출과 수입에 크게 의

존하는 경제 구조를 갖게 됐다.

하지만 1997년에는 IMF에 금융지
원을 신청하며 외환 위기를 맞

았다. 그에 대응하며 과감하
게 부실 기업을 퇴출하고 구

조조정을 시행해 2년 만
에 성장률과 물가를 정
상으로 돌렸다. 이

과정에서 IMF로부터 
빌린 외환을 갚기 위
해 국민 350만명이 집
에 보관하던 227톤의 
금을 모았다. 즉 국민
이 자발적으로 외채 갚
기에 나서며 전세계의 

주목을 받았다.

1970년대부터 시작된 한
국의 고속 성장에는 일차적

으로 공급 측면(노동력과 자본
의 증가 및 생산기술)이 존재한

다. 이에 대해 여러 전문가들은 박정
희 정권을 우선 요인으로 꼽는다. 박정희 

정권은 적절한 설계와 유능한 시공으로 한국인들
의 잠재력을 엮어냈다. 가장 핵심적인 역할은 기획조
정(coordination)을 꼽을 수 있다. 하지만 그와 동시에 
박정희 정권의 경제성장은 해외차관으로 진행됐고, 
그 과정에서 현재 한국 경제에 상당수 문제들을 불렀
다는 지적을 받고 있다. 박정희 정부는 한국 경제에 대
자본가의 역할을 중료하게 만들며 지금의 불균형적 
재벌 주도형 경제의 시발점이 되었다는 평가가 있다.

한국의 경제가 발달한데에는 주식회사가 큰 역할을 
하였다. 주식회사란, 기업 중에서도 주식을 발행하여 
자금을 조달하는 형태의 기업을 말한다. 주식 발행을 
통해 연구개발, 공장확장 등에 필요한 대규모 자금을 
단기간에 확보할 수 있고 주주들은 해당 기업에 대한 
책임감으로 하나로 뭉칠 수 있다. 이러한 장점들을 바
탕으로 삼성, 현대, LG등의 주식회사들은 고속 성장
하며 대한민국 경제반전에 기여했다.
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El sistema económico de mercado capitalista tam-
bién desempeñó un papel vital, ya que la constitu-
ción surcoreana respeta la libertad y la creatividad 
económica de individuos y empresas. Este sistema 
proporcionó el marco para el desarrollo de las corpo-
raciones con acciones.

Además, la designación de 
Corea del Sur como país 
anfitrión de los Juegos Olím-
picos en 1988 también con-
tribuyó al desarrollo econó-
mico.

La seguridad en Corea del 
Sur es altamente valorada 
por los extranjeros, desta-
cando la prohibición de po-
sesión de armas de fuego 
y la eficacia del sistema de 
seguridad. La ley surcorea-
na puede ser indulgente con 
los criminales, pero la fuerte 
presión social en contra de 
los delincuentes hace que el 
crimen sea menos común.
Corea del Sur se ha posi-
cionado como el país más 
seguro del mundo, gracias 
a la prohibición de armas de 
fuego y un sistema de segu-
ridad bien establecido. Además, el aumento de los 
impuestos para todos los ciudadanos, junto con una 
alta tasa de salario mínimo, ha llevado a grandes in-
versiones en seguridad, educación y economía. Esta 
situación contrasta con países más pobres, donde el 
crimen puede ser más atractivo.

다른 중요한 역할은 자본주의 시장경제 체제다. 우리 
헌법은 대한민국의 경제 질서에 대해 “개인과 기업의 
경제상의 자유와 창의를 존중함을 기본으로 한다”라
고 규정하고 있다. 이러한 시장경제 질서라는 시스템 
덕분에 주식회사들은 크게 발전할 수 있었다. (축구선

수가 아무리 많아도, 그들이 
경기를 할 수 있는 축구장과 
규칙이 없다면 경기를 볼 수 
없다는 것과 비슷한 원리다).

또한, 1988년 올림픽 개최 나
라로 선정되며 경제 발달에 
큰 도움이 되었다.

외국인들이 한국에서 가장 
좋아하는 것 중에 하나는 바
로 한국의 치안이다. 한국에
서는 새벽 한시까지도 한국 
길거리 가게에서 술을 마실 
수도 있으며 장시간 동안 카
페에 개인 소지품(핸드폰, 돈, 
노트북, 차키 등)을 놔두더라
도 걱정하지 않아도 된다. 
한국의 법은 범죄자들을 상
당히 약하게 처벌하지만 범
죄자들이 외국만큼 많지는 
않다. 그 이유는 대한민국 사
회는 범죄자들에 대한 압박
이 다른 나라들에 비해서 강
하다. 한국의

사회에서는 불법 행위로 인해 얻을 수 있는 이익보다 
손해가 더 크다. 사회 시선을 중요시 하는 한국인들에
게 범죄자라고 낙인된다면 그 사람의 대한민국 내의 
삶이 끝난 셈이다, 물론 범죄자의 가족과 지인까지도 
큰 피해를 입게 된다.

Foto de Kharl Anthony Paica en Pexels. 12



El “Seguro de Salud Nacional” de Corea del Sur es un 
sistema que demuestra el desarrollo del país. Como 
ejemplo, en Corea del Sur, las pruebas de COVID-19 
son gratuitas, mientras que en muchos otros paí-
ses la mayoría cobra alrededor de $800 MXN. Este 
seguro de salud es parte del sistema de seguridad 
social. Cuando los ciudadanos surcoreanos reciben 
tratamiento médico, la mayoría de los costos son cu-
biertos por el estado, y solo deben asumir una parte 
como pago personal.

Gracias al Seguro de Salud Nacional, desde las con-
sultas médicas hasta las farmacias, todo se puede 
resolver por alrededor de $100 MXN. La proporción 
de personas que no pueden acceder a la atención 
médica por razones económicas es inferior al 5% de 
la población de Corea del Sur. Además, existe un lí-
mite de pago personal que minimiza la carga finan-
ciera para aquellos que enfrentan hospitalizaciones 
prolongadas debido a enfermedades graves, estable-
ciendo un tope de pago personal de entre $12,780 a 
$63,800. Según la Ley de Seguro de Salud Nacional, 
todos los ciudadanos de Corea del Sur (nacionales) 
están obligados a inscribirse. Incluso aquellos que 
trabajan temporalmente o a tiempo parcial y trabajan 
más de 60 horas al mes están sujetos a la retención 
automática del seguro de salud por parte de la Agen-
cia Tributaria.

한국은 세계에서 가장 안전한 나라 1위에 올랐다. 그 
이유중 가장 핵심적인 이유는 총기소지가 불법이며 치
안체계가 잘 잡혀있어서이다. 또한, 한국이 선진국이 
되며 모든 국민들이 세금을 내야 했고 세금으로는 안
전과 교육, 경제 등에 크게 투자했다. 가난한 나라에서
는 적은 양의 돈조차도 벌기 힘든 반면 한국에서는 최
저시급도 높은 편이다(시간당 127 멕시코 페소). 몇몇 
나라에서는 범죄를 저질러 얻는 돈이 더욱 벌기도 쉽
기 때문에 12시간 동안 일하는 것보다 범죄를 저지르
는 걸 택하는 사람들이 많다.

대한민국의 “국민 건강 보험”은 한국이 발전을 했다는
걸 입증하는 제도다. 예시를 들자면 한국에서는 CO-
VID-19 검사를 받을 때에는 무료로 검사를 받을 수 있
는 제도가 있었던 반면에 여러 다른 국가들은 $800 가
까이 받는 경우가 대다수였다. 한국에서는 국민건강보
현이 사회보장제도의 하나다. 대한민국 국민이 병원 
진료를 받게 된다면 대부분의 진료비용은 국가가 내주
고 본인은 일부 본인 부담금만 부담하면 된다.

국민건강보험 덕분에 병원에서 약국까지 전부 $100으
로 해결이 가능해졌으며 경제적 이유로 병원을 가지 
못하는 비율은 대한민국 인구의 5% 이하다. 또한, 환
자가 중병 등으로 장기입원을 했을 시 부담을 최소화 
해주는 제도로 본인 부담 상한제가 존재한다. 최소 100
만원에서 최대 500만원까지 부담을 깎아준다. 국민 건
강 보험법에 따라 대한민국 전 국민(내국인)은의무적
으로 가입하게 규정되어 있다. 임시직, 아르바이트를 
해도 월 60시간 이상 근로하면 국세청에서 건강보혐
료를 자동으로 징수한다.Autora: Iris Choi Kim, alumna de 2do. de secundaria 

y familia.

Foto de Markus Winkler en Pexels
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San Valentin

14

Así celebramos la amistad en 
Infantes y Crayones. Además, 
en el Colegio Erik Erikson 
también se realizó intercambio 
de tarjetas y regalos.



TORNEO DE AJEDREZ
Algunos de nuestros alumnos de diferentes grados del taller de ajedrez, 
participaron en el circuito de competencia : “Circuito Estatal de Ajedrez Es-
colar” en donde la primera parte del circuito se llevó a cabo el 17 de febrero 
en el colegio Álamos y obtuvieron victorias contra jugadores de diferentes 
escuelas del estado.
Muchas felicidades a: Tobi, Aleph, Roberto, Leo, Paula y Estefania.
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“Club Guiñol”

“Club Guiñol” es un proyecto creado por el 
taller de teatro de secundaria, lo dirige la 
maestra Elvis. Este proyecto surge de la 
necesidad de encontrar diferentes voces 
y poder enfrentarse a un público “diferente”. En esta ocasión los integrantes del taller eli-
gieron presentar su obra a los pequeños de Infantes y Crayones. “Club Guiñol” presentó 
cuatro historias, abarcando temas como: la importancia de compartir, el trabajo en equipo, 
y ser empáticos con los otros. Gracias a: Máximo, Gael, Valeria, Abril, Nadia, Ana Sofía, 
Luciana, Lía, Javier, Santiago y Sofía, por su trabajo que estuvo lleno de entrega y dedi-
cación. Ellos mismos hicieron sus guiñoles y escribieron cada una de las historias. Entu-
siasmados pudieron actuar frente a un público colmado de ternura y energía, en la que los 
niños cantaron, bailaron y aprendieron cosas nuevas. Al finalizar, los pequeños invitaron al 
“Club Guiñol” a volver a presentarse en un futuro.
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En foto, alumnos de los tres grados de 
secundaria.



Como parte de la materia de Español, se organizaron dos excursiones con los grupos de 3ro. y 4to. 
de primaria. Cada visita fue pensada con el objetivo de ampliar sus conocimientos y experiencias 
sobre los temas que se ven en la materia.

Con esta meta en mente, el día 7 de marzo del 
2024, el grupo de 4to. de primaria realizó su ex-
cursión al Museo Casa de la Zacatecana. Dentro 
de esta visita, los niños pudieron conocer los orí-
genes de una de las leyendas más famosas del 
Estado de Querétaro. Durante el recorrido pudie-
ron encontrar pistas para reconstruir la historia de 
este personaje, al mismo tiempo en que recorrie-
ron las diferentes salas del museo observando 
y apreciando sus exposiciones y colecciones. Al 
final del recorrido, el equipo del museo les prepa-
ró una actividad en la que los niños pudieron dar 
rienda suelta a su imaginación y creatividad para 
la creación de una puesta en escena que repre-
sentara la historia de la Zacatecana.

Del mismo modo, el día 12 de marzo, el grupo de 
3ro. de primaria realizó su excursión a la Bibliote-
ca infantil Paralelepípedo, ubicada dentro de las 
instalaciones del Centro Cultural del Estado de 
Querétaro: Manuel Gómez Morín.
A lo largo de este recorrido, los niños pudieron 
conocer las instalaciones de esta biblioteca públi-
ca, los libros dentro de su colección y el funciona-
miento y servicios que ofrece. Durante su visita, 
pudieron hacer uso de los juguetes de la sección 
de Ludoteca, usar la sección de juegos, la sala de 
computación y escuchar una historia de parte del 
equipo de Cuentacuentos de la biblioteca.
Al final de su recorrido, el grupo pasó a la librería 
Educal en donde pudieron seleccionar y comprar 
un libro a su gusto personal.

Descubriendo Querétaro
a través de los ojos de los niños

Biblioteca Infantil Paralelepípedo
(Manuel Gómez Morín)

Museo Casa de
la Zacatecana
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Recibiendo la

PRIMAVERA
Así fue como le dimos la bienvenida a la primavera

en Infantes y Crayones y en la primaria.
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@

LINKS DE CONSULTA

1

3
4
5

2

A continuación te compartimos unos enlaces donde podrás continuar 
informándote sobre el tema de los animales y las personas.

Coreanos en México
Especiales del Once - Coreanos en México, una 
mezcla cultural que fascina.

Ajedrez
Una breve historia del ajedrez - Alex Gendler. TED 
Ed-Español. 

San Valentín
Historia y origen del Día de San Valentín | 14 de 
febrero. 

Teatro guiñol
Teatro Guiñol / Ay Guajo. 

Difundiendo la cultura coreana en Querétaro. 

https://www.youtube.com/watch?v=DHgrJQPi5Cs

https://www.youtube.com/watch?v=jDVJiG3SNXo

https://www.youtube.com/watch?v=OKGI1wwT4Fk

https://www.youtube.com/watch?v=-l0UYqbBxuE

https://www.youtube.com/watch?v=jlJqcyL4GME
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Junmo (segundo de derecha a izquierda), exalumno del Colegio Erik Erikson 

y su familia en Corea del Sur.

Nos envían saludos y esta hermosa fotografía.
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